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HCMC, September 29, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gii/7o:
— Uy ban Chitng khodn Nha nuée
State Securities Commission of Vietnam
—  S& Giao dich Chitng khodn thanh phd Ho Chi Minh
Ho Chi Minh Stock Exchange
—  S& Giao djch Chirng khoan Ha Noi
Ha Noi Stock Exchange

1. Téntd chirc: CONG TY CO PHAN NONG NGHIEP BAF VIET NAM
Name of organization: BAF VIETNAM AGRICULTURE JOINT STOCK COMPANY
—  Ma chung khoan: BAF
Ticker symbol: BAF
—  Diachi: Tang 9, tdanha Vista Tower, 628C dudng V& Nguyén Giap, Phutong An Khanh,
Thanh phd Hb Chi Minh.
Address: 9" Floor, Vista Tower, 628C Vo Nguyen Giap St., An Khanh Ward, HCMC
—  Dién thoai lién hé: 0766 074 787
Tel.: 0766 074 787
—  E-mail: Congbothongtin@baf.vn

2. Noi dung cong bb:
Contents of disclosure
Nghi quyét s6 26/NQ-HDQT ngay 28/9/2026 vé& viée nhan chuyén nhwong phan vén goép va
ctr ngudi dai dién quan ly phan vén gop tai Cong ty TNHH Hung Phat Farm Mot. (Chi tiét
xem trong file giri kém).
Resolution No. 26/NQO-HDQT dated September 28, 2026 on accquisition of Equity Interest
and Appointment of an Authorized Representative to Manage the Equity Interest in Hung Phat
Farm Mot Company Limited (Please refer to the attached file for details).

3. Théong tin ndy dugc cong bd trén trang thong tin dién tir cia cong ty vao ngay 24.109/2026
tai duong dan: http://baf.vn.



This information was published on the company’s website on September 28, 2026 ar
hitp.//baf.vn
Ching t61 xin cam két cac thong tin cdng bd trén ddy 14 ding sy that va hoan toan chiu trach nhiém
trude phép ludt vé ndi dung cée thong tin di cong bb./
We certify that the information presented is true and correct, and we accept full legal responsibility
for its validity./.

Tai ligu dinh kém/Attachment: NGUOI DAI DIEN THEO PHAP LUAT
Nghi quyét s6 26/NQ-HDQT ngay 28/09/2026 LEGAL REPRESENTATIVE
Resolution No. 26/NO-HDQT on Sepiember (K3, ghi rd ho tén, chitc vu, déng dé'u)
28, 2026 ——

ign, write full name & title, and stamp)

Téng Giam ddc/ General Director
BUI HUONG GIANG
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JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
So/Ref.: 26/NQ-HDQT TP. Ho Chi Minh, ngay 28 thang 9 ndm 2026

Ho Chi Minh City, September 28", 2026

NGHI QUYET
RESOLUTION
V/v: Nhdn chuyén nhweong phan von gop va cie nguedi dai dién qudn 1y phdan von gép
tai Cong ty TNHH Hung Phat Farm Mot
Re: Acquisition of Equity Interest and Appointment of an Authorized Representative to Manage
the Equity Interest in Hung Phat Farm Mot Company Limited

HOI PONG QUAN TRI
BOARD OF DIRECTORS

CONG TY CO PHAN NONG NGHIEP BAF VIET NAM
BAF VIET NAM AGRICULTURE JOINT STOCK COMPANY

Can cit Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 da dwgc Quoc hoi mede Cong hod xd hoi chii nghia pr 4{5‘71
Viét Nam thong qua ngdy 17/6/2020 vax edc vin ban sita ddi, bé sung, hueong ddn thi hamh Ludt /<5
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Doanh nghiép,
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 adopted by the National Assembly

= 1,“
the Socialist Republic of Vietnam on 17 June 2020, as amended and supplemented, and its\, » VFEFI
implementing regulations, (‘%ﬁj}:ﬁlﬂ

Cen cir Ludt Chitng khodn sé 54/2019/QHI14 dé dwoc Quoc hdi nude Cong hodt xd hdi chii nghia
Viét Nam thong qua ngay 26/11/2019 va cde vin ban siva doi, bo sung, hueéng dén thi hamh Ludt
Chumg khodn;

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QHI14 adopted by the National Assembly of
the Socialist Republic of Vietnam on 26 November 2019, as amended and supplemented, and
its implementing regulations,

Cein cit Piéu I t6 chire va hoat dong ciia Cong ty cé phén Néng nghiép BAF Viét Nam (“BAF™);
Pursuant to the Charter on Organization and Operation of BAF Viet Nam Agriculture Joint
Stock Company (“BAF");

Cein cit Bién ban hop Hopi dong quan tri s6: 26/BBH-HPQT Céng ty ¢6 phdn Nong nghiép BAF Vit
Nam théng qua ngay 28/09/2026.

Pursuant to the Minutes of the Board of Directors’ Meeting of BAF Viet Nam Agriculture
Joint Stock Company No. 26/BBH-HDQT approved on September 28", 2026,



QUYET NGHI:
HEREBY RESOLVES:

Pitu 1. Thong qua viéc BAF nhén chuyén nhuong phn vén gop tai Cong ty TNHH Hing Phat
Farm Mot (“Cong Ty Hing Phat Farm M6t”), cu thé nhur sau:
Article 1. Approve BAF'’s acquisition of the equity interest in Hung Phat Farm Mot Company

Limited (“Hung Phat Farm Mot Company”), specifically as follows:

a)

b)

Phén v6n gop hién tai cia BAF tai Céng Ty Hung Phat Farm Mgt 1a 54.000.000.000 ddng
(Nam muoi bdn ty ddng) chiém 25% vén didu 18.

BAF’s existing capital contribution in Hung Phat Farm Mot Company is VND
54,000,000,000 (Fifty-four billion Vietnamese dong), representing 25% of the charter
capital.

BAF nhén chuyén nhugng toan bd phin vén gop ciia 6ng Nguyén Tran Tuin Cudng s& hitu
tai Cong Ty Hung Phat Farm Mot 1a: 162.000.000.000 dong (Mt trim sdu muoi hai ty
ddng) chiém 75% vén didu 18.

BAF shall acquire the entire capital contribution held by Mr. Nguyen Tran Tuan Cuong in
Hung Phat Farm Mot Company, valued at VND 162,000,000,000 (One hundred sixty-two
billion Vietnamese dong), representing 75% of the charter capital.

Sau khi nhén chuyén nhugng, chuyén dbi loai hinh Céng Ty Hung Phat Farm Mot thanh
cdng ty trach nhiém hitu han mot thanh vién do BAF lam cht s& hitu 100% vén diéu 18
twong duong 216.000.000.000 ddng (Hai tram mudi sdu ty dong).

Following the acquisition, Hung Phat Farm Mot Company shall be converted into a single-
member limited liability company wholly owned by BAF, with BAF holding 100% of the
charter capital equivalent to VND 216,000,000,000 (Two hundred sixteen billion
Vietnamese dong).

Pitu 2. Giao cho ba Bui Huong Giang - Tong Giam dbc BAF thuc hién cac cong viéc nhu sau:
Article 2. Assign Ms. Bui Huong Giang - Chief Executive Officer of BAF to perform the following:

a)

b)

Quyét dinh toan b van d& va chi ddng thuc hién céc cong viée cin thiét bao gdbm nhung
khong giéi han dam phan, quyét dinh ndi dung, gia tri chuyén nhwong, ky két hop dong
nhan chuyén nhuong vén gép va céc vin ban stra ddi, thanh 1y, chimg tir lién quan dé BAF
hoan thanh giao dich nhén chuyén nhwong vén gbp néu trén;

Decide on all matters and proactively carry out all necessary actions, including but not
limited to negotiating and determining the terms and transfer consideration, executing the
equity interest transfer agreement and any amendments, liquidation documents and related
instruments necessary for BAF to complete the above equity interest acquisition;

Trong qué trinh thue hién, ba Bui Huong Giang duge truc tiép thuc hién cbng viée hodc/va
Gy quyén cho cac ca nhan/td chire thyuc hién cong viée trong quyén han.

In the course of implementation, Ms. Bui Huong Giang may perform the relevant work
directly and/or further authorize individuals and/or organizations to carry out matters
within her authority.

Pitu3. Giao va uy quyén cho éng Truong Anh Tudn — Ph6 Tong giam déc BAF thuc hién céc
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cong vi€c, dam nhiém chitc vy sau:

Article 3. Assign and authorize Mr. Truong Anh Tuan - Deputy Chief Executive Officer of BAF to

perform the following duties and hold the following positions.

a)  Languoi dai dién theo iy quyén ctia BAF quan 1y toan bd phan vén gép 216.000.000.000

ddng, chiém 100% vén didu 1& Cong Ty Hung Phat Farm Mét. Trong pham vi uy quyén,
6ng Truong Anh Tudn dugc quyén nhan danh, thay mat BAF thuc hién tit ca cac quyén va
nghia vu cua chu s¢ hitu cong ty, nguoi dai dién theo uy quyén theo quy dinh tai Didu 18
cong ty, Ludt Doanh nghiép va phéap ludt co lién quan trong pham vi s6 vbn gép duoc giao
dai dién quan ly tai Cong Ty Hung Phat Farm Mot.
Act as BAF’s authorized representative to manage the entire capital contribution of VND
216,000,000,000, representing 100% of the charter capital of Hung Phat Farm Mot
Company. Within the scope of authorization, Mr. Truong Anh Tuan is entitled, in the name
and on behalf of BAF, to exercise all rights and perform all obligations of the company
owner and of an authorized representative in accordance with the company’s Charter, the
Law on Enterprises and applicable law, within the scope of the capital contribution he is
authorized to manage in Hung Phat Farm Mot Company.

b)  Giit chitc vu Chu tich céng ty kiém Giam dbc, nguoi dai dién theo phap luat tai Céng Ty
Hung Phéat Farm Mot (sau khi Céng Ty Hing Phat Farm Mdt chuyén dbi loai hinh doanh
nghiép).

Serve as the Company President cum Director and legal representative of Hung Phat Farm

pe).

¢)  Thuc hién thu tuc dang ky doanh nghi€p tai co quan déng ky kinh doanh va cac thu tuc cﬁff} ck\
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Carry out enterprise registration procedures with the competent business registration /. J/

authority and other necessary procedures in accordance with applicable law and the abc%?%&
approved policy. ==
d)  Trong qua trinh thuc hién, éng Truong Anh Tudn dwoc Gy quyén cho cdc ¢4 nhan/td chic
thuc hién cong vige thudc thAm quyén cua minh.
In the course of implementation, Mr. Truong Anh Tuan may further authorize individuals

and/or organizations to perform matters within his authority.



Pidud. Nghi quyét nay co hiéu luc k& tir ngay ky. Hoi ddng quén tri, Ban Tong Giam dbe, cac
phong ban chirc ning va céc ¢ nhan lién quan ciia Cong ty c6 phan Néng nghiép BAF Viét Nam chiu
trdch nhiém thyc hién Nghi quyét nay /.

Article 4. This Resolution shall take effect from the date of signing. The Board of Directors, the
Board of Chief Executive Officers, relevant functional departments and individuals of BAF Viet
Nam Agriculture Joint Stock Company shall be responsible for implementing this Resolution./.

TM. HQI PONG QUAN TRI
Noi nhin: FOR AND ON BEHALF OF THE BOARD OF
Recipients: DIRECTORS
- Nhu Piéu 4; CHU TICH HQI PONG QUAN TRI

As stated in Article 4, “OF THE BOARD OF DIRECTORS
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